
Mladý Bojničan sa snaží zmeniť

zaužívané stereotypy pitia kávy
Samuel Chlpek zvíťazil
v baristickej súťaži v Nitre
nad profesionálmi.

BOJNICE. Má osemnásť rokov,
ale už veľmi dobre vie, čomu
sa chce v živote naplno veno-
vať. Možno to ešte celkom ne-
tušil, keď išiel študovať na Ho-
telovú akadémiu v Strednej
odbornej škole obchodu a slu-
žieb v Prievidzi, no postupne
sa jeho záujem vyprofiloval.

Chce byť barmanom a baris-
tom, to znamená, že bude pri-
pravovať miešané nápoje, ale
aj kávu, na ktorú sa chce oso-
bitne špecializovať. V jeho
prípade totiž nejde o jednodu-
ché zaliatie kávy horúcou vo-
dou, ale o skutočné majstrov-
stvo či dokonca umenie.

Obsluhoval odmalička
Samuel má na internete blog.
Píše na ňom o káve, o všet-
kom, čo zažije na rôznych sú-
ťažiach, stážach, o stretnu-
tiach s uznávanými barman-
mi a baristami.

„Na základe toho, čo píšem,
sa mi ozval Ľuboš Rácz z Nitry,
majiteľ jedného z najlepších
barov na Slovensku. Navrhol
mi, aby som si to u nich vy-

skúšal za barom,“ hovorí o pr-
vých skúsenostiach s barman-
stvom Samuel.

Nezačal však okamžite pri-
pravovať nápoje, najskôr
umýval poháre, dopĺňal suro-
viny, no hlavne sledoval, čo sa
okolo neho deje.

„Vo voľnom čase ma majiteľ
baru učil, ako správne držať
šejker, ako nalievať suroviny,
jednoducho všetko, čo by mal
dobrý barman ovládať. Ale
hlavne ma naučil, že barman
má byť skromný a svoju prácu
robiť čo najlepšie,“ vysvetlil
Samuel.

Obsluhovanie ho bavilo už
od malička. Starej mame do-
konca zalieval kávu, pretože to
vraj vedel veľmi dobre. La-
hodný tmavý mok mu však
absolútne učaroval až v nit-
rianskom bare, kde sa stretol s
baristom Kristiánom. Jeho
rozprávanie ho zaujalo.

Podľa Samuela „to bol prvý
impulz, aby som sa venoval
príprave kávy.“

Nie je káva ako káva
Dnes už je Samuel odborník na
kávu. Tvrdí, že Slováci majú
isté zaužívané stereotypy pitia
kávy. Veľmi nepresné je tiež

samotné pomenovanie káv u
nás.

„Príkladom môže byť turec-
ká káva. U nás je to vriacou
vodou zaliata pomletá káva.
Skutočná turecká káva sa v
arabských krajinách pripravu-
je v džezve, vo svete označo-
vaná aj cezve alebo ibrik, do
ktorej sa nasype čerstvá na
jemno pomletá káva, trocha
cukru a zaleje sa studenou vo-
dou. Džezva sa postaví na ot-
vorený oheň. Keď káva začne
peniť, džezva sa odstaví mimo
oheň. Tento postup sa opakuje
ešte dvakrát. V autentickom
rituáli sa dokonca používa
miesto otvoreného ohňa roz-
pálený piesok alebo horúci
popol. Táto káva sa veľmi čas-
to korení mletým kardamó-
nom,“ priblížil Samuel.

Aj v domácich podmienkach
sa podľa neho dá pripraviť kva-
litné espresso či alternatívne
druhy kávy.

„V rámci alternatívnych
metód urobím cez filter väčšie
množstvo kávy. Zároveň sa
môžem venovať jej profilu,
pohrám sa s teplotou a množ-
stvom vody, čím môžem vy-
tvoriť ovocné, čokoládové či
iné chuťové tóny. Takýto druh
kávy má väčšiu aciditu (kys-
losť) a tá sa dá cítiť v zadných
častiach jazyka. Možností je
však oveľa viac,“ hovorí Sa-
muel.

Samozrejme, rôzne príchute
nie sú neobmedzené. Najčas-

tejšie ide o broskyňovú, citru-
sovú, v chuti sa dá dobre rozo-
znať aj kakao.

Porazil profesionálov
Samuel príliš nevyhľadáva
barmanské súťaže v príprave
miešaných nápojov, ani baris-
tické, ktoré sú venované káve.
Niekoľko ich však absolvoval.
Intenzívne sa nedávno pri-
pravoval na celoslovenskú sú-
ťaž Prievidzský rytier čiernej
dámy.

Žiaľ, chyba ho stála výborné
umiestnenie, pravdepodobne
prvenstvo. Bol sklamaný, pre-
to sa rozhodol, že musí absol-
vovať inú súťaž. Na nej chcel
dokázať nielen sebe, ale aj uči-
teľke Anne Králikovej, ktorá sa
mu venuje, že je v príprave
kávy dobrý.

Prihlásil na Festival kávy a
čokolády do Nitry. Mal mimo-
riadne tvrdú konkurenciu,
pretože takmer všetci jeho sú-
peri boli profesionáli, ktorí
pracujú za barom.

„Mal som trému, obavy, ako
dopadnem. Dostal som však
radu, aby som kávu robil tak,
ako ju robím doma. Dodržal
som to a dostal som sa do se-
mifinále a nakoniec aj do troj-
členného finále. V ňom som

vyhral,“ prezradil mladý ba-
rista, pre ktorého to bolo dote-
raz najväčšie víťazstvo, preto-
že porazil profesionálov.

Pre študenta nie je jednodu-
ché sa zdokonaľovať v bar-
manstve či baristike. Potrebu-
je peniaze na nákup surovín,
aj preto popri škole pracuje.

„V súčasnosti robím cez ví-
kendy alebo po vyučovaní v
jednej prievidzskej kaviarni.
Jej majiteľka mi dáva voľnú
ruku, môžem využiť svoje ná-
pady a fantáziu,“ pochvaľuje si
Samuel.

Tvrdí, že v našom regióne
máme niekoľko kvalitných
podnikov, no skutočne špič-
kové sú na Slovensku skôr v
Bratislave, Nitre, Prešove ale-
bo Žiline.

„Čašníci môžu veľa urobiť
pre to, aby sa aj u nás zvýšila
kultúra pitia kávy. Dá sa to ro-
biť elegantne, nenásilne. Keď
si zákazník objedná nejakú
klasickú kávu, snažím sa mu
odporučiť lepšiu, špeciálnu,
niečím výnimočnú. Možno
bude o niečo drahšia, ale urči-
te ponúkne iný zážitok,“ myslí
si Samuel

Tancuje vo Vtáčniku
V hotelovej akadémii je Samu-

el v štvrtom ročníku, čaká ho
ešte piaty. Je vďačný za všet-
ko, čo mu škola dáva. Oceňuje,
že sa stretol s Kvetoslavou
Ďurčovou, ktorá ho pripravuje
v oblasti barmanstva, Anna
Králiková ho zas zasväcuje do
tajov kávy.

Napriek tomu sa aj sám zau-
jíma o nové trendy v barmans-
te a baristike, chodí na stáže,
stretáva sa s poprednými od-
borníkmi z týchto oblastí. Ke-
dysi neuvažoval, že by po
strednej škole pokračoval aj v
ďalšom štúdiu. Dnes už ale
myslí na vysokú školu. Možno
v Česku, kde by popri štúdiu
pracoval aj v dobrom podniku
v Prahe alebo Brne, čo by mu
opäť dalo nové skúsenosti a
prax.

„Moje budúce povolanie sa
mi stalo koníčkom. Okrem to-
ho sa však venujem aj folkló-
ru, tancujem vo Vtáčniku,“
povedal Samuel a doplnil:
„Myslím si dokonca, že aj to
mi pomáha pri tvorbe drin-
kov, pretože mám isté ume-
lecké cítenie.“

Samuel Chlpek túži raz pra-
covať v kvalitnom podniku.
Pokiaľ by to bol navyše jeho
podnik, splnil by sa mu sen.

MARIÁN KUCMAN
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Banské múzeum v Handlovej bude novoročným darčekom
Práce na budovaní
expozície bol
skontrolovať minister
životného prostredia.

HANDLOVÁ. Banské múzeum
v Handlovej, ktoré bude prvou
expozíciou Slovenského ban-
ského múzea mimo Banskej
Štiavnice, bude do konca roka
dokončené a oficiálne ho otvo-
ria 5. januára 2015.

Informoval o tom minister
životného prostredia Peter Ži-
ga počas kontrolnej návštevy
v múzeu.

Bane zachovali techniku
„Ešte je pred nami pár prác,
ktoré musíme v rámci interié-
ru dokončiť,“ povedal Žiga a

pokračoval: „Budúci rok nás
ešte čaká vonkajšia časť, kde
by sme chceli urobiť aj náučný
chodník, aby sa deti nemuseli
pohybovať len vo vnútri a na-
učili sa niečo o tom, ako vzni-
ká uhlie, ako sa dobýva, ako sa
dobývalo kedysi.“

Expozícia verejnosti priblíži
históriu a súčasnosť ťažby
uhlia vrátane simulovanej ba-
ne v podzemí. Vystavená je aj
časť techniky, strojový park a
potrebné náradie tak, aby
návštevníci videli, ako to v
bani naozaj vyzerá. Techniku
zabezpečili Hornonitrianske
bane Prievidza.

„Náš podiel bol predovšet-
kým v tom, že sme uchovávali
banskú techniku, ktorá už

skončila svoju púť v bani, aby
ostala zachovaná pre histó-
riu,“ zdôraznil generálny ria-
diteľ Hornonitrianskych baní
Peter Čičmanec.

Handlová má prvenstvo
Banské múzeum, ako zdôraz-
nil šéf rezortu životného pro-
stredia, určite patrí do Banskej
Štiavnice a na územie hornej
Nitry, keďže v Handlovej sa
začalo ťažiť po prvý raz uhlie
na Slovensku.

Rovnako to vníma aj Čič-
manec, podľa ktorého „kolís-
kou uhoľného baníctva je
Handlová, prvá baňa a potom
v nadväznosti všetky ďalšie,
ktoré sa budovali, baňa Nová-
ky, baňa Cigeľ, Veľký Krtíš.

Všetko rozbiehali a pripravo-
vali baníci z Handlovej, preto-
že mali skúsenosti a odovzdá-
vali ich ďalej.“

Zriaďovateľom banského
múzea v Handlovej je minis-
terstvo životného prostredia
prostredníctvom Slovenského
banského múzea. Jeho zriade-
nie schválila vláda v roku
2009.

V tom istom roku sa v budo-
ve bývalého banského hotela
začali aj rekonštrukčné práce,
neskôr sa pre hospodársku
krízu zastavili. Obnovili sa v
máji 2013. Na budovaní expo-
zície spolupracovali aj bývalí
baníci, doposiaľ sa na jej príp-
rave preinvestovalo približne
430-tisíc eur. TASR

Najlepší
Samuel (v strede) po víťazstve
na súťaži Slovenský Aeropress
Kompetišn. FOTO: ARCHÍV SCH

Ako v bani
Tak sa budú cítiť návštevníci v Banskom múzeu v Handlovej.
FOTO: TASR

Samuel Chlpek
Barmanstvo a baristika sú
jeho koníčkom aj budúcim
zamestnaním. FOTO: ARCHÍV SCH

„
Káva môže
mať rôzne
chuťové tóny,
napríklad
aj ovocné.
SAMUEL CHLPEK



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (ISOnewspaper26v4_gr)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (ISOnewspaper26v4)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Perceptual
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 200
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 200
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1270
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /PDFX1a:2001
  ]
  /PDFX1aCheck true
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly true
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (ISOnewspaper26v4)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /SyntheticBoldness 1.000000
  /Description <<
    /CHS <>
    /CHT <>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /GRE <>
    /HRV <>
    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF che devono essere conformi o verificati in base a PDF/X-1a:2001, uno standard ISO per lo scambio di contenuto grafico. Per ulteriori informazioni sulla creazione di documenti PDF compatibili con PDF/X-1a, consultare la Guida dell'utente di Acrobat. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 4.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die moeten worden gecontroleerd of moeten voldoen aan PDF/X-1a:2001, een ISO-standaard voor het uitwisselen van grafische gegevens. Raadpleeg de gebruikershandleiding van Acrobat voor meer informatie over het maken van PDF-documenten die compatibel zijn met PDF/X-1a. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 4.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /SKY ()
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents that are to be checked or must conform to PDF/X-1a:2001, an ISO standard for graphic content exchange.  For more information on creating PDF/X-1a compliant PDF documents, please refer to the Acrobat User Guide.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 4.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /HighResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [1270 1270]
  /PageSize [799.370 1105.512]
>> setpagedevice


